
 
 

 

St. Monica Catholic Church, Converse, T  



15th Sunday in Ordinary Time / 15 Domingo del Tiempo Ordinario  

 

 

MINISTRIES  

ACTS: Brandon Pesqueda  

ALTAR SOCIETY: THRIFT STORE: Open Wednesdays  &    
                                                        Saturdays  from 9 a.m. till Noon 
BEREAVEMENT MINISTRY: Dcn. Sean Dooley  
 

CATHOLIC DAUGHTERS OF THE AMERICAS: Meet 3rd 
Sat. of the month 9a.m. NO MEETINGS June or July.   

Contact: Janet Swanson 

 

ART & ENVIRONMENT MINISTRY: Alma Castillo,  

 

DIVINE MERCY PRAYER GROUP: (Spanish) Meet Tues. 6– 
7:30pm & Wed. 9 to 11am in the Parish Hall contact Lupita 
Ruiz  

 

DIVINE MERCY PRAYER GROUP: (English) Meet every 
2nd & 4th Sat. at 10am  & the following Mon. at 6pm contact 
Christine Warren  

 

EXTRAORDINARY EUCHARISTIC MINISTER, 
LECTOR, USHER OR ALTAR SERVER: Contact Anita 
Moreno to join any of these ministries.   

FAMILY OF THE ROSARY  Graciela Morgan  

GUADALUPANAS: Meets 2nd Mon. 10:00 a.m. parish hall, 
Joe Luera  

HEALING HEART: Elsa Lopez  

 

HOMEBOUD: Barbara Ward   

 

WELCOME MINISTRY: Eliza Reyna  

KNIGHTS OF COLUMBUS: Meets 2nd Tues.at 7:00 p.m. 
Steve Steel,  Grand Knight  
 

SPANISH PRAYER GROUP: Meet every Fri. 7:00 p.m. at 
parish hall:  Gustavo Munoz 

 

YOUNG MINISTRY: Bernardo Castellano & Lyle Pearce 
Beginning Sept.7th will meet 1st & 3rd Wednesday of the month 
at 7:45pm in the Parish Hall    

 

POWER POINT MINISTRY: Claudio Corrales & Gabby 
Olivares   
VOCATIONS: Elvia Armenta 
 

Contact the parish office for more information on                     
any of the above ministries.  

 Finance Council President:  Sandra Lyssy  

 Building Board President:   Tony Canez   
________________________________________________________________________________________________ 
 

CHOIR DIRECTORS 
  Gil Lugo, Sat.; 5:30pm &  Sun; 7:30am  
  Bill Staggs, 9:15 a.m.,   

  Michelle Hernandez, 11 a.m..,   

  Jorge Castellanos, Spanish  1p.m.   

  Lilli Soto, 5 pm.,  

  Ernesto Diaz, 7pm Sunday  or 

  Lupita Gonzalez 7pm Sunday  
   

To join  the choir, call the director of the  
Mass you attend.     

_____________________________________________________________________________________________________________ 

 

 
 

ANOINTING OF SICK: Contact the church office to setup an 
appointment with a priest. 
 

INFANT BAPTISMS: 3rd Saturday of the month in English 
& 4th Saturday of the month in Spanish.  Please contact the  
parish office to register.  
 

MARRIAGE & QUINCEANERA: At least 6 months notice is 
required. Contact Deacon David at the parish office.  
 

RCIA: Adult converts or those needing sacraments are invited. 
Please contact Timo Zepeda for more information.  
 

RECONCILIATION: Wed. 6:00p.m.& Sat. 4:00 p.m. or by appt. 
 

RELIGIOUS EDUCATION: To include preparation for  
  First Communion and Confirmation    Grades K– High School.  
  Email: RE@saintmonicaconverse.net  210-658-3816  
   

 

Please call the office to add the name in the bulletin. Por favor hablen a la oficina para agregar nombres al boletín. 

  

Having a Mass said for a specific 
prayer intention is a wonderful way to 
glorify God.  You may request a 
Mass to be said for a living or 
deceased person, or for a particular 

intention. Mass intentions provide opportunities for 
prayerful remembrance of anniversaries and birthdays, 
and additional prayers for a deceased loved one. A 
donation of  $10 is requested.  

 
 
 

Ofrecer una Misa para una intención específica de 
oración es una manera maravillosa de glorificar a Dios. 
Usted puede solicitar una misa para una persona viva o 
fallecida, o para una intención particular. Las intenciones 
de Misa brindan oportunidades para el recuerdo en 
oración de aniversarios y cumpleaños, y oraciones 
adicionales por  un ser querido fallecido. Se solicita una 
donación de $10 cuando se pide una intención. 

We are here to Pray for you 
  Estamos aquí para orar por ti 

In our prayers let us ask the Lord for health  
for our sisters and brothers who are ill: 

 

En nuestras oraciones pidamos al Señor por la salud  
para nuestras hermanas y nuestros hermanos enfermos: 

Glyssie Esquivel, Reynaldo Vela, Angel Cantu,  
Linda Duncan,  Maria J., Arthur Thomas, Lisa Lee, 
Luis M Vega, Barbara Cantley,  Suzie Littrell,  
Alena Quintero, Irma Mendez, Nildia Johnston,  
Lucy Barajas, Tim Knotts, Lisa Lee, Douglas,  
Bob Andrews, Tyler Acosta,  Jo-Ann Case,  

Helen Arispe, Joanne & Sebastian, Brenda, Jennifer Sanchez,  
Jose Martinez,  John Cortez, Andrew, Velma Duran, Manuel M. 
Dolores Vaquera & family, Sara Chase, Navarro, Kenia Aguilar,  
Ruddy Ballesteros DeLeon,  Debbie Garcia, Armando Aguero, 
Preston Trinkle,  Ruben Pacheco, Angel Cantu, Barbara Garza,  
Evan Pesek, Laura Cynthia Peters,  Bill Eastman, Catarina Garza, 
Lola Mata, Ernesto Sosa,  Christine, Connie Martinez,  Robert, 
Adam Thomas, Melissa, Felix Davila, Jan Beland, Michael Burgos, 
Ruben Pacheco, Rose, Christine, Pawlick family, Barbara Rials,  
Trini & Jackie Cantú, Jason Silk, Emilio Fernandez, Tony Rippy, 
Edwardo Guevara, Rhonda Hogan,  Pablo Martinez 
Ariel & Clara Casiano, Donny Krueger,  
Donelia Jimenez,  Jeannie & Paul,  
Lucy Zamora 
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The Sanctuary Lamp in memory of:    
 

Cecilia Urrabaza 
 This week altar flowers are for a  

      Special Intention: 
Anonymous Intersession of San Judas Tadeo 

MASS SCHEDULE: 
The 9:15 a.m. & 1 p.m. Sunday Masses & Mon-Sat daily 
Masses are live-streamed on Facebook.    
 

HORARIO DE MISA: Las misas de 9:15 a.m. y 1 p.m. el 
domingo son transmitidos en vivo en Facebook.  
 

THE PRIEST SCHEDULE IS SUBJECT TO CHANGE  

EL HORARIO DE SACERDOTE SUJETO A CAMBIO  
 

Monday/Lunes, July 17 

     Mass/ Misa      8:15 a.m. Fr. Alejandro O.                         

Tuesday/Martes, July 18     
St. Camillus de Lellis, Priest / San Camilo de Lelis, presbítero 

      Mass/Misa                 8:15 a.m. Fr. Thumma      

Wednesday/Miércoles,  July 19     
    Mass/Misa                        8:15 a.m.  Fr. Alejandro O 
   Confessions/Confesiones  6:00 p.m.       

Thurs./Jueves  July 20 
St. Apollinaris, Bishop & Martyr / San Apolinar, Obispo y Mártir 

    Mass/Misa   8:15 a.m.   Fr. Thumma 

 

Friday/Viernes,  July 21 
St. Lawrence of Brindisi, Priest & Doctor of the Church 

San Lorenzo de Brindisi, Sacerdote y Doctor de la Iglesia 

   Mass/Misa   8:15 a.m. Fr. Thumma           
 

Saturday/,Sábado, July 22 
St. Mary Magdalene /  Santa Maria Magdalena 

   Rosary/Rosario  9:00 a.m. 
   Mass/Misa    9:30 a.m. Fr. Thumma         

   Confessions/Confesiones   4:00 p.m.  

   Mass/Misa                          5:30 p.m. Fr. Thumma     

16th Sunday in Ordinary Time  
16o Domingo del Tiempo Ordinario 

 

Sunday/Domingo, July 23 
   Masses in a.m.           7:30 a.m.  Fr. Thumma        

   Misas de la mañana    9:15 a.m.  Fr. Thumma                
              11:00 a.m.  Fr. Thumma  
  Masses in p.m.        1 p.m. (Español) Fr.  Alejandro O 
  Misas de la tarde     5 p.m. (English)  Fr.  Alejandro O 
            7 p.m. (Español) Fr.  Alejandro O 

 

  Mon      7/17    8:15 a.m. (SI) Manuel Valles Galíndo 
                                            (SI) Carlos Montejano 
                                            †  José Valles   
                                            †  Cindy Ann García  
 

  Tue       7/18    8:15 a.m.  †  Holy Souls in Purgatory 
                                            †  John Bacak   
                                            †  Cindy Ann García                        
                                              

  Wed    7/19    8:15 a.m. (SI) Conversion of Sinners 
                                            (SI) Daniel Rodríguez 
                                            (SI) Rhoda Hogan 
                                            †  Ramon Rodríguez  
                                            †  Cindy Ann García   
 

  Thurs    7/20    8:15 a.m. (SI) Vicenta Álvarez 
                                            (SI) Estanislao Sandoval 
                                            (SI) Todd Corn 
         †  Dale Wilson  
 

  Fri.        7/21   8:15 a.m.  † Holy Souls in Purgatory 
                                

  Sat.        7/22   9:30 a.m.  (SI) Manuel Valles Méndez  
                                            (SI) Tom & Flora Kennedy & Family  

                                            †  Máximo Morales 

  Sat.       7/22   5:30 p.m.   †  Rosanna Greene  

                                            †  Antonio Cortez 

                                            †  Nakshatramma Thumma 

                                            †  Leissa Sutton 
                                            †  Alfredo Laurel  
 

  Sun.      7/23   7:30 a.m.   †  Grace Ingraham 
                                            †  Loretta Bufánio  
                                            †  Sean Sheehan  
                                            

                          9:15 a.m.  (B) Laura Beth García 
                                                                      †  Max C. Cuellar   
                                            †  José & Carmen Avalos 
 

            11:00 a.m.  †  Reynold & Alicia González 
 

                          1:00 p.m.  (B) Néstor Barba   
                                            (A) Néstor & Liliana Barba 
                                            †  Francisco López Méndez 
                                            †  Jesús García Fonseca 
                                               

                          5:00 p.m.  (SI) Conversion of Sinners 
                                            †  Robert Villalobos   
 

                          7:00 p.m.  (B) José David Pague  
                   †  Reynalda Jiménez Núñez 
                                            †  Santiago Reyes Roa 
                                            †  Laura & Ricardo Cortéz  

       COLLECTIONS 
 

  Sunday July 9th     $  13,423.00 
     Online       $    2,651.00  
     

 Second Collection Priests Pension $  140.00 
 Online Collection for Priests Pension $  30.00  
 
 

 Collection for St. Vincent de Paul Society $  3,766.00 
 Online Collection for St. Vincent de Paul Society $ 174.00  
 Online Collection for St. Monica School $  70.00       

July 23th  Second Collection      

                St. Monica School 

This Week’s Mass Intentions  

Our Parton Saint Monica’s Feast  
Day is Sunday August 27th 

We will celebrate her day with  
wonderful festivities. We will 

keep you posted. 
La Fiesta de Nuestra Patrona, Santa Mónica es el 

Domingo, 27 de Agosto. Celebraremos su 
día con festividades maravillosas. Los 

mantendremos informados. 
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Año Escolar 2023-2024 Matrícula y Cuotas

Sta. Mónica Cargos de Inscripción
(No-reembolsable)

FAMILIAS REGRESANDO—$350 por estudiante
NUEVAS FAMILIAS—$500 por estudiante

Lame al 210-658-6701 por mas información. 

Asistencia de Matrícula-Kínder a 8º Grado 
Visite: www.hopeforthefuure.org

Plan de Pago para 10 meses
1 niño   $   595.00
2 niños  $1,130.50
3 niños  $1,666.00

Plan de Pago para 11 meses
1 niño   $   540.91
2 niños  $1,027.73
3 niños  $1,514.55

10% Descuento de hermanos incluido
2023-2024 Matrícula Anual $5,950

Otros cargos/gastos/descuentos
Cuidado de niño antes (gratis) y después de la escuela:  

$250/mes - 1er niño
$200/mes - 2ndo niño

Participación en Deportes AIAL: 
$100/cada uno

$50 cada uno adicional
Graduación de 8º Grado: 

$150 por estudiante
Descuento Militar: 5% por estudiante

Boletos de Rifa - Vida Católica
Alquiler de Instrumento Musical $100/año 

BBQ tickets available in the parish office until 
5pm Thursday July 20th

Boletos estarán disponible en la oficina parroquial 
hasta las 5pm, Jueves 20 de Julio

BARBACOA ANNUAL
Domingo, 23 de Julio

Favor de recoger sus platos de 10:30 am a 2:30 pm

Platos incluyen un cuarto de pierna de pollo,  

salchica Kiolbassa, ensalada de col, frijoles, 

ensalada de papa y te helado !!
Todo hecho desde cero por los Caballeros de Colón !

Solamente $12.00 por plato

Compren sus Boletos Hoy !!!
Hablen con uno de nuestros Hermanos Caballeros o 

Reserve en Línea: www.kofc-9681.org

Servicio Solo Para Llevar
Favor de Recoger sus platos en:

La cafetería de la Escuela de Sta. Monica
515 North Street, Converse, Teas 78109

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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Revival’s in the Air 
AN EXCITING JOURNEY AHEAD 

Our world is hurting. We all need  
healing, yet many of us are separated from the very source of 
our strength. Jesus Christ invites us to return to the source and 
summit of our faith in the celebration of the Eucharist. The Na-
tional Eucharistic Revival is a movement to restore understand-
ing and devotion to this great mystery here in the United States 
by helping us renew our worship of Jesus Christ in the 
Eucharist.   
 

Why Now? 
BECAUSE THE CHURCH NEEDS HEALING. AND 

THE WORLD NEEDS THE CHURCH. 
Scandal, division, disease, doubt. The Church has withstood each 
of these throughout our very human history. But today we confront 
all of them, all at once. Our response in this moment is pivotal. In 
the midst of these roaring waves, Jesus is present, reminding us 
that he is more powerful than the storm. He desires to heal, renew, 
and unify the Church and the world. 
 

How will he do it? By uniting us once again around the source and 
summit of our faith in the celebration of the Eucharist. The  
National Eucharistic Revival is the joyful, expectant, grassroots 
response of the entire Catholic Church in the U.S. to this divine 
invitation. 

Avivamiento esta en el Aire 
UNA EMOCIONANTE JORNADA POR DELANTE 

Nuestro mundo está herido. Todos necesitamos curación y, sin 
embargo, muchos de nosotros estamos separados de la fuente 
misma de nuestra fuerza. Jesucristo nos invita a volver a la fuente 
y cumbre de nuestra fe en la celebración de la Eucaristía. El 
Avivamiento Eucarístico Nacional es un movimiento para 
restaurar la comprensión y la devoción a este gran misterio aquí en 

los Estados Unidos, ayudándonos a renovar nuestra 
adoración a Jesucristo en la Eucaristía. 
 

¿Por qué ahora? 
PORQUE LA IGLESIA NECESITA SANACIÓN. Y EL 

MUNDO NECESITA A LA IGLESIA. 
Escándalo, división, enfermedad, duda. La Iglesia ha 

resistido a cada uno de ellos a lo largo de nuestra propia historia 
humana. Pero hoy nos enfrentamos a todos ellos, todos a la vez. 
Nuestra respuesta en este momento es crucial. 
 

En medio de estas olas rugientes, Jesús está presente, 
recordándonos que Él es más poderoso que la tormenta. Él desea 
sanar, renovar y unificar a la Iglesia y al mundo. 
 

¿Cómo lo hará? Uniéndonos de nuevo en torno a la fuente y 
cumbre de nuestra fe en la celebración de la Eucaristía. La 
Eucaristía Nacional Avivamiento es la respuesta alegre, expectante 
y popular de toda la Iglesia católica de Estados Unidos a esta 
invitación divina. 

Archbishop Gustavo García-Siller, M.Sp.S., invites 
priests, deacons, men, women 
religious, and all the people of God 
to continue the synodal journey 
towards Eucharistic Renewal by 
participating in the          
 
 

 Archdiocesan Eucharistic Congress 
 

                Saturday, November 4, 2023   
       Campus of St. Mary’s University   

                         8:00 AM - 1:00 PM  
      Participation is free but registration is required.   

 

For information: e-mail   
               ASSEMBLY@ARCHSA.ORG 

210-734-1952 Learn more and Register:  
https:// archsa.org/ national –eucharistic-congress / 

El Arzobispo Gustavo García-Siller, M.Sp.S., invita a   
  sacerdotes, diáconos, religiosos,  
  religiosas y todo el pueblo de Dios a  
  continuar el camino sinodal hacia la  
  Renovación Eucarística participando  
  en el  
 

Congreso Eucarístico Arquidiocesano 
 

Sábado, 4 de Noviembre de 2023 
Campus de la Universidad de St. Mary 

8:00 a. m. a 1:00 p.m.   

 
 

La participación es gratuita pero es necesario registrarse. 
 

   Para mas información,  envié un correo electrónico: 
               ASSEMBLY@ARCHSA.ORG 

210-734-1952 Aprenda mas y regístrese:  
https:// archsa.org/ national-eucharistic-congress / 

Conferencia de Mujeres Católicas 2023 
 

Viernes, 28 de Julio y  
Sábado, 29 de Julio 

 

Señoras, ¿están buscando renovación y 
aliento? Es hora de un spa para su alma. Refres-

ca tu espíritu en la Conferencia de  
Mujeres Católicas 2023 del Centro Peregrino de 
la Esperanza, Viernes y Sábado 28 y 29 de Julio 

a realizarse en Salón de Baile Maronita St. 
George. No se lo pierda. Obtenga más  
información y regístrese hoy en  

CWCSanAntonio.com o llame al 210-521-3377.  
Utilice el código QR para recopilar más  

información y para registrarse.  

2023 Catholic  
Women’s Conference 

Fri, Jul 28th & Sat, Jul 29th  

 

 Ladies, are you looking for  
renewal & encouragement? 

         It’s time for a spa for your soul.  
 

   Refresh your spirit at Pilgrim Center of Hope’s 
        2023 Catholic Women’s Conference,  
  Friday & Saturday, July 28th & 29th to be held at  

St. George Maronite Ballroom. 
Don’t miss it. Learn more and register today at 

CWCSanAntonio.com or call 
210-521-3377. 

Use the QR code to gather more information  
and to register. 
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Registration for  
2023-2024  

Religious Education  
HAS BEGUN 

 Please pick up your  
registration form in the 

 office. The office is open 
Monday through Friday 
until 5pm and until 7pm 

every Wednesday.  
 Children kinder thru 11th grade are welcome.  

 

Classes begin Wed. Oct. 4, 2023 at 6:30pm.   
 

Bringing back Edge for 6-8 graders class will be held 
Thursday evenings at 6:30pm. 
 

If your child is going to be preparing for any sacrament 
please be prepared to bring a copy of their past 
Sacrament certificate.  
     

If you have any questions or concerns  feel free to  
Contact Mrs. Toni Espinoza, our Religious Education 
Director at 210-658-3816 x 243 or you can email her at 
re@saintmonicaconverse.net 
 

We are seeking aids and teachers.   

  

Called to be a catechist 
 

The Spiritual and Characteristics 
of a Catechist spiritual life  
should be characterized by:  

 

A love of God - Father, Son, and 
Holy Spirit - and of Christ’s 
Church, our Holy  
Father and God’s holy people  

 

A coherence and authenticity of life that is 
characterized by their faithful practice of the faith in a 
spirit of faith, charity, hope, courage, and joy. 

 

Personal prayer and dedication to the evangelizing 
mission of the Church. 

 

A missionary zeal by which they are fully convinced of 
the truth of the Catholic faith and enthusiastically 
proclaim it.   

 

Active participation in their local parish community, 
especially by their attendance at Sunday Eucharist   

 

A devotion to Mary, the first disciple and the model of 
catechists, and to the Most Holy Eucharist, the source 
of nourishment for catechists   

 

—United States Conference of Catholic Bishops 
(USCCB), National Directory for Catechesis, §54.B 

(Washington, DC: USCCB, 2005) 
 

Please email:  re@saintmonicaconverse.net  
to join this amazing ministry or for more information. 

Inscripciones para el  
2023-2024  

Educación Religiosa  
YA COMENZÓ 

  Favor de recoger su  
formulario de inscripción en 

la oficina. La oficina está 
abierta Lunes a Viernes hasta 

las 5 y hasta  las 7pm cada  
Miércoles.    

Niños de kínder a grado 11 son bienvenidos. 

Clases comienzan el 4 de Octubre, 2023 6:30 pm  
 

Trayendo de regreso Edge para los grados 6-8. Clases 
serán los Jueves a las 6:30 pm.     

 

Si su hijo(a) estará preparando para cualquier sacra-
mento, por favor estén listos para traer una copia de los 
Certificados de Sacramentos cumplidos.  
 

Si tiene preguntas o preocupaciones,  no dude en Con-
tactar a Sra. Toni  Espinoza, nuestra  
Directora de Educación Religiosa al 210-658-3816 x 
243 o le puede mandar un correo electrónico a 
re@saintmonicaconverse.net 
 

 Necesitamos ayudantes y maestros.  
 

Llamado a ser Catequista  
 

Las Características Espirituales de un  
Catequista debe caracterizarse por: 

 

Un amor a Dios - Padre, Hijo y Espíritu 
Santo - y de la Iglesia de Cristo, nuestro 

Santo Padre y el pueblo de Dios  
 

 Una coherencia y autenticidad de vida 
que se  
 caracteriza por su práctica fiel de la fe en un espíritu de 
 fe, caridad, esperanza, coraje y alegría.  

 

 Oración personal y dedicación a la misión  
 evangelizadora de la Iglesia.  
 

 Un celo misionero por el cual se convenzan  
 plenamente de la verdad de la fe católica y la  
 proclamen con entusiasmo.  
 

 Participación activa en su comunidad parroquial local,  
 especialmente por su asistencia a la Eucaristía  
 dominical.  
 

 Devoción a María, primera discípula y modelo de los   
 catequistas, y a la Santísima Eucaristía, fuente de  
 alimento para los catequistas.  

 
—Conferencia de Obispos Católicos de los Estados 

Unidos (USCCB), Directorio Nacional para  
Catequistas, §54.B (Washington, DC: USCCB, 2005) 

 

Favor de enviar un correo electrónico a: 
re@saintmonicaconverse.net para unirse a este increíble 

ministerio o para obtener mas información. 
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Ministerio de la Escuela Intermedia Católica 

Noticias Emocionantes!! EDGE regresa a Santa Mónica ¡! 

Que es EDGE ¡! 
EDGE es un programa de catequesis del ministerio juvenil de la escuela intermedia católica. Brinda un 

lugar seguro y divertido para que los jóvenes encuentren una comunidad católica sólida, obtengan res-

puestas a sus preguntas sobre la fe, y lo que es mas importante, experimenten a Jesús de una manera pro-

funda y personal.   

 

Los recursos de EDGE hablan de la maduración física, psicológica, cognitiva, relacional y espiritual de 

los jóvenes de escuela intermedia.   

 

Los recursos de EDGE facilitan a los Catequistas planificar sus semestres de noche EDGE y retiros para 

los jóvenes. Los recursos presentan la enseñanza católica de una manera que los jóvenes puedan  

entender.   

 

EDGE responde a las necesidades de este grupo de edad de una manera catequética, divertida y  

relevante y proporciona una base para que los jóvenes continúen en el ministerio juvenil de la  

escuela intermedia. EDGE es una gran ventaja para cualquier programa de ministerio juvenil, ya 

que responde a las necesidades únicas de este grupo de edad al mismo tiempo que brinda recursos 

profundamente impactantes. 
 

EDGE es para estudiantes de 6º, 7º y 8º grado. Se llevará a cabo los Jueves por la noche a partir de las 

6:30 pm a 7:45 pm en el salón parroquial. Va reemplazar las clases de educación religiosa de los  

Miércoles por la noche. 

Exciting News!! EDGE is coming back Saint Monica!! 

What is EDGE? 
EDGE is a Catholic Middle School youth ministry, catechetical program.  It provides a safe, fun place 

for youth to find solid Catholic community, to get answers to their questions about faith, and most 

importantly, to experience Jesus in a profound and personal way.   

 

EDGE resources speak to the physical, psychological, cognitive, relational, and spiritual maturation of 

middle school youth.   

 

EDGE resources make it easier for Catechist to plan out their semesters of EDGE night and retreats for 

the youth.   The resources present Catholic teaching in a way that young people can understand.    

EDGE answers the needs of this age group in a catechetical, fun, and relevant way and provides a 

foundation for youth to continue onto high school youth ministry.  EDGE is a great asset to any youth 

ministry program, as it answers the unique needs of this age group while providing deeply impactful 

resources.   

 

EDGE is for students in 6th, 7th and 8th grade, it will be held on Thursday evenings starting at 6:30 pm – 

7:45 pm in the parish hall.  It will replace the Wednesday evening religious education classes.  
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Training for Instructors of  

Natural Family Planning of America 

July 28-30 

ST. MONICA CHURCH 
Friday, Jul 28 6:30 pm - 9 pm 

Saturday, Jul 29 9 am - 5pm 

Sunday, Jul 30 9 am - 4:30 pm 
Objective: 
  Learn the ovulation method 
  Participants will receive certification as an instructor   
  of  Natural Family Planning of  America  
 

Dynamics: 
  During the 3 days, you will be taught the topics of   
   already certified teachers. 
   The cost of $100 per person or $120 per couple,    
    includes materials and lunch.  
    

  The harvest is plentiful, but the workers are  few  Beg the  
  owner of the crops to send more  workers for the harvest.    
     Matthew 9, 37 & 38 
 

  At this time this will be in Spanish only.   
  We are hoping to offer in English,  

in the future. 

“2023 Archbishop's  

                 Appeal for Ministries,"  

in receiving the Eucharist, we are called to 
serve," is now halfway from the goal. 
Thank you! With your effort and generosity, 
we are making possible vital ministries for the 
present and future of our overarching mission: 
to spread God's Word and Love.   

The Mission & Purpose 
With support from all faithful, the Archbishop’s Appeal for 
Ministries provides the material, faith formation, and 
spiritual needs of God’s people across the 19 counties that 
make up the Archdiocese of San Antonio.  The Archbishop’s 
Appeal for Ministries enables all faithful to support essential 
resources that help the Church learn and share the Good 
News while also loving and serving those trusted to our care.   

 

Thank you to those who have sent in their donation and for 
your generosity to the Archbishop Ministry Appeal.  It is not 
too late to still participate. Feel free to use the URL code to 
send in your donation.   

 No amount is too small or too large.  
As we pointed out before, if each of our parishioners would 
provide 20 cents a day, that’s $5 a month or $60 a year.  We  
as a parish would send $90,000 to the appeal, which 
will help to ensure those services are provided to 
those who need financial, spiritual and physical help 
they need. Again, we’re asking for each family to 
provide $60 for the year…if that is too much for your 
family, provide what you can, for those for whom $60 
for the year is not hard…we also ask you to provide 
what you can. It is important to note that any amount 
we provide over our goal of $50,000 comes back to us and 
could be used to help with the building our rectory. We are at 
75% to reaching our goal, THANK YOU to everyone who 
has supported the Appeal. 

        “Campaña de Petición para  
       Ministerios del Arzobispo 2023” 
al recibir la Eucaristía, somos llamados a 
servir,” va a la mitad de su objetivo. Gracias! 
Con su esfuerzo y generosidad, hacemos 

posible ministerios vitales para el presente y futuro 
de nuestra misión global: difundir la Palabra y el 
Amor de Dios. 

La Misión y el Propósito   
 

Con el apoyo de los feligreses, la Campaña de Petición del 
Arzobispo para los Ministerios provee el material, formación 
de la fe y necesidades espirituales de el pueblo de Dios en todos 
los 19 condados que forman la arquidiócesis de San Antonio. 
Esta Campaña permite al feligrés apoyar recursos esenciales 
que ayudan a la Iglesia a aprender y compartir las Buenas 
Nuevas  y al mismo tiempo amando y sirviendo a esos que han 
sido confiados a nuestro cuidado.  
 

Gracias a los que han mandado su donación a esta Campaña 
de Petición del Arzobispo. No es muy tarde para participar. 
Use con confianza el código URL para mandar su donación.    

          No hay cantidad muy pequeña o muy grande. 
Como mencionamos anteriormente, si cada uno de nuestros 
feligreses proporciona 20 centavos al día, seria $5 al mes o 
$60 al ano. Como parroquia, enviaríamos $90,000 a la 

Campana de Petición, que ayudara asegurar los 
servicios que son proporcionados a ellos que 
necesitan ayuda financiera, espiritual y físico. Una 
vez mas, pedimos que cada familia proporcione 
$60 al ano…si es mucho para su familia, done lo 
que pueda, para los que $60 al ano no es 
difícil...también pedimos que donen lo que puedan.  
Es importante anotar que cualquier cantidad que 

proporcionamos de mas de nuestra meta de $50,000, se 
regresara a nosotros y se puede utilizar para ayudar con la 
construcción de la rectoría.  

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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This weekend, July 15 & 16 
the second collection is for the    

Servants of the Poor Congregation of India. 
They will make an appeal to help with “rendering 
services both Material and Spiritual to the poor”. 
Your generosity to this appeal will be used by the 
sisters to support mainly children who are affected 
and infected by HIV/AIDS, elderly, sick and 
destitute people who are living in our free Nursing 
homes, health care services, education, 
orphanages, boarding homes, adoption centers, rehabilitation 
homes, social service centers, and centers for evangelization. 
Thank you for helping these missionaries bring Christ to the 

poor. Sister Jessy George from 
the congregation, serving in San 
Antonio Archdiocese will be 
here to give details on this 
appeal. Please give generously to 
this most worthy cause.

Este fin de semana, Julio 15 y 
16, la segunda colecta es para 

Sirvientes de la Congregación de los Pobres de la India. 
Estarán presente para hacer una apelación para 
ayudar “prestar servicios materiales y espirituales a 
los pobres”. Su generosidad a esta apelación se 
utilizara por las hermanas para apoyar 
principalmente a los niños afectados e infectados 
por el VIH/SIDA, ancianos, enfermos y personas 
indigentes que viven en nuestras residencias de 

ancianos, servicios de atención médica, 
educación, orfanatos, pensiones, centros 
de adopción, casas de rehabilitación, 
centros de servicio social y centros de 
evangelización.  Gracias por ayudar a 
estos misioneros a llevar a Cristo a los 
pobres. La Hermana Jessy George de la congregación, 
sirviendo en la Arquidiócesis de San Antonio, estará aquí 
para dar detalles sobre esta apelación. Por favor, dé 
generosamente a esta noble causa. 

Prayer for Rain 

Almighty God,
we are in need of rain. We 
realize now, looking up into the clear, 
blue sky, what a marvel even the least 
drop of rain really is. To think that so 
much water can fall out of the sky, which 
now is empty and clear! We place our 
trust in You. We are sure that You know 
our needs. But You want us to ask You 
anyway, to show You that we know we 
are dependent on You. Look on our dry 
hills and fields, dear God, and bless them 
with the living blessing of soft rain. Then 
the land will rejoice, and the rivers will 
sing Your praises, and the hearts of men 
will be made glad. Amen.

Oracion para la Lluvia
Dios Todopoderoso,
estamos necesitados de lluvia. Ahora nos 
damos cuenta, mirando hacia el cielo azul 
claro, qué maravilla es realmente incluso la 
más mínima gota de lluvia. ¡Pensar que 
puede caer tanta agua del cielo, que ahora 
está vacío y claro! Ponemos nuestra 
confianza en Ti. Estamos seguros de que 
conoces nuestras necesidades. Pero Tú 
quieres que te preguntemos de todos 
modos, para mostrarte que sabemos que 
dependemos de Ti. Mira nuestras colinas y 
campos secos, querido Dios, y bendícelos 
con la bendición viva de la lluvia suave. 
Entonces la tierra se regocijará, y los ríos 
cantarán tus alabanzas, y el corazón de los 
hombres se alegrará. Amén. 
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YOUR SUPPORT IS APPRECIATED!

We are grateful to those who have continued to give. Since we 
depend on you for weekly contributions. We kindly ask that you 
continue to contribute either by:
• Dropping off your donation at the church office  

during office
hours 9 a.m. to 5 p.m. Mon., Tues., Thur., Fri. 
Wed. hours 9 a.m. to 7 p.m..

• Mailing it to the church office: 501 North St., Converse; 78109 
• Giving online, Visit https://saintmonicaconverese.net and slide 

“Give” in the upper menu for the online giving link.  
It will  explain how to set up your ParishSOFT Giving Account.

Thank you for your continual support and prayers.

AGRADECEMOS SU APOYO!

Agradecemos a aquellos que han continuado dando ya que 
dependemos de las contribuciones semanales de nuestros feligreses.  

Le pedimos amablemente que continúe contribuyendo:
• Dejando su donación en la oficina de la iglesia 

durante el horario de oficina de 9 a.m. a 5 p.m. 
• Enviándolo por correo a la oficina de la iglesia:

501 North Street, Converse; 78109
• Donando en línea, puede hacerlo yendo a 
https://giving.parishsoft.com/app/giving/stmcc. Se le explicará cómo 
configurar su Cuenta de Donación ParishSOFT.
dele en “Give” en la parte alta del menú para el link de dar. Ahí se 
explicará cómo empezar la cuenta para el ParishSoft. 

Gracias por su apoyo constante y sus oraciones.

Knights of Columbus

www.KofC-9681.org

Serving 
St. Monica 
since 1987

ANNUAL

BBQ
Sunday, July 23
Buy your tickets today!!

Talk to any Brother Knight or
pre-order online: www.kofc-9681.org 

Texas
CatholicMatch.com/goTX
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The best plans
are made together

One call to arrange everything!

5611 E . Houston
San Antonio, TX 78220

210-661-3991  |  Meadowlawn.net 

9154 FM 78 | Converse
(210) 945-2092

600 Pat Booker | Universal City
(210) 659-4000

americanbank.com | Member FDIC

Partner with St. Monica 
Catholic Church and 

American Bank’s 
Covenant Program and 

watch your 
organization’s deposits 

make a difference.
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St. Monica, pray for us.                              Santa Monica. ruega por nosotros. 

Mass Schedule   
Saturday Vigil: 5:30 p.m. (English) 

Sunday: 7:30 & 9:15, 11 am & 5 pm 
(English)   

1:00  &  7:00 pm  (Spanish)

Weekdays: 8:15 a.m. (Mon-Fri)  

Saturday:   9 am Holy Rosary &                      
Mass at 9:30 a.m. Bilingual/bilingüe 

\

HOLY HOUR: Thursday 7:00 p.m. 
Live-Streamed (Bilingual)

1st FRIDAY MASS: 
8:15 am English &  7 pm Spanish

PERPETUAL ADORATION 
In the Chapel      Hours for adoration: 

Sunday at 8 pm to Saturday at  5:15pm
Please come by the office to get your entry code.  

CONFESSIONS: WEDNESDAY 6PM
& SATURDAY 4 PM

St Monica Catholic Church
501 North St.,  Converse, Texas 78109

Phone Number: (210)658-3816     
Website: www.saintmonicaconverse.net  
Email: parish@saintmonicaconverse.net
Working Hours:  Mon., Tue., Thur., & Friday     

9:00 am-5:00 pm  & Wed. 9 am—7pm 

For an emergency: Call the office and 
follow the instructions. 

ST. MONICA 
CATHOLIC SCHOOL

Principal, Mrs. Karmen Chavez 

Early Childhood-8th Grade
210-658-6701 

E-mail: office@saintmonica.net

Registration now open for the 
2023/2024 School Year 

Ya está abierta la inscripción para 
el Año 2023/2024

St. Vincent de Paul: (210) 658-8791  
By appointment Tues.—Thurs. 10 a.m. to 1 p.m.

Need Baptismal Preparation Class?
Parents & Godparents must attend a 

baptism  preparation  class in order to 
baptize a child.   
English class will be held the first Saturday of the 
month and Spanish class on the second  Saturday of the 
month.    Please call the office to sign up.

Necesita la clase de preparación 
bautismal ? 

Padres y padrinos deben asistir a una clase de preparación 
para el bautizo de su niño.  La clase de inglés se llevará a 
cabo el primer sábado del mes y la clase de español el 
segundó sábado del mes.      

Por favor llame a la oficina para  inscribirse. 


